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正如基督是末后的亚当，马利亚则是末后的夏娃。主后 2 世纪的爱任纽

（Irenaeus）主教最先给出了这样的类比。 

我们可以进一步说，正如亚当是众人之始祖、基督是众信徒之长兄与教

会之元首，若夏娃被摩西称为“众生之母”（《创世记》3:20），那么，

马利亚诚然是众信徒之慈母，她是教会的象征。追随马利亚就是追随教

会。恭敬马利亚，便是敬拜耶稣。 

诚然，耶稣的母亲马利亚在教会中有着特别的地位，她理应得到信徒特

别的恭敬与尊崇。 

 

路德宗教会的马利亚像 



是的，我是一名加尔文主义者（Calvinist），我追随德意志公教司铎马丁·路

德（Martin Luther）与日内瓦圣教司铎约翰 ·加尔文（John Calvin）；我相

信 16 世纪的宗教改革运动（Reformation）不是建立“新教”，而是复

兴了原有的天主教会（Catholic Church），并将旧教信仰延续下去。 

论到这独一的教会，加尔文牧师说，“让我们从‘母亲’这个简单的称谓，

来了解教会对我们是多么有益和必要。我们没有其他得享生命的途径，

除非教会这位母亲将我们怀胎生出和乳养我们，接着又持续照顾和引导

我们，直到我们脱去必死的肉体，变成像天使一样。我们的软弱不允许我

们离弃她的教养，我们终其一生都需要作她的学生。此外，人离了她的胸

怀，就没有任何罪得赦免或得救的盼望”。 

追随圣教会，不偏不倚，我相信婴儿洗礼（Paedobaptism），我相信弥

撒（即“感恩祭”），我相信礼敬圣徒，我恭敬上帝之母卒世童贞马利亚。

（“弥撒”即圣餐礼） 

注：约翰 ·加尔文被日内瓦城的圣教会任命为 Minister of the Word（直

译为“圣道的执事”），正如圣使徒保罗所自称的那样（“执事”，《哥

林多前书》4:1）。该词（“Minister”）在天主教里被译作“圣事的执

行人”，也称“司祭”或“司铎”（priest，在中文界常错译为“神父”），

而在誓反教（Protestant）里被译作“牧师”。上文使用了天主教的译法，

讲论同一个职分。 

补充的概念翻译： 

· Protestant Catholic：抗议宗公教（徒），誓反派公教（徒），抗议

宗天主教（徒），誓反派天主教（徒）。 


